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《古兰经》

内容概要

寓居海外、遍布全球的华裔穆斯林，对汉译《古兰经》极为关注，也迫切希望读到更多的译本和注释
本。长期定居于穆斯林人口比重不大的欧洲、美洲、澳洲并具有较高汉文修养的华裔，大都通过英文
译注本学习《古兰经》。他们掌握了大量东、西方学者研究《古兰经》的成果和丰富资料，并有自己
动手翻译、整理的宏愿。定居美国菲尼克斯州凤凰城的美籍华胞闪目氏·仝道章，曾精心译述了题为
《（古兰经）中阿文对照详释本》，正是这一类译本的杰出代表。
仝道章（1920－1995年），原籍安徽和县，回族。其先君仝青山，毕生为主道行善，曾创建安徽省当
涂县清真寺。其岳父马天英哈吉，系海内外知名的穆斯林学者，著述颇丰，晚年在马来西亚主办中、
英文刊物《伊斯兰之光》，影响深远。仝道章早年毕业于上海复旦大学，中、英文造诣极深。受家庭
与社会环境熏陶，热衷于弘扬伊斯兰文化。70年代初，在新加坡任《南洋商报》总编辑，因发生报业
风波，与该报主编及总经理一起被捕入狱。狱中度过“漫长孤独的岁月”，“难免心绪烦恼、愤恨与
失望，但也令他有深思、反省与追求真理的良好机会”，便开始诵读《古兰经》，以此作为慰籍。于
是，从“心胸开阔，灵智明朗”，到“化悲愤为毅力”，决心翻译《古兰经》，这是他把兴趣和精力
，转向译经的缘起。
译本最初依据的是阿卜杜·优素福·阿里(A.Yusuf Ali)的英译本，后来反复校译时又以较流行的穆·马
·毕克滔(Muhammad Marmadukc Pickihaii)氏英译本为主，前后参照英、汉、法译本19种、《圣训》4
种和有关字典及书刊多种。以他的渊博知识和文化素养，特别是在铁窗生涯中保持临危不惧、奋然自
勉的坚韧毅力和气概，仅用九个月零五天时间，即完成初稿。但他并不急于匆匆出版、出狱后，经过
十多次重译、校订、注释、整理、誊抄、先后打印五次征询意见，从初稿到定稿，历时十七年之久，
才寄回祖国出版，终于在1989年11月由南京译林出版社正式刊行问世。次年6月，译者偕夫人马琳飞抵
南京，参与此译本首发式座谈会。
译本系16开阿、汉对照横排本，有布面精装本和护封豪华礼品本两种装订方式。卷首有马松亭大阿訇
亲笔题词：“提高穆民文化素质，发扬伊斯兰文明”，有《伊玛目王世明哈志序》、《林松教授序》
和《译者的话》三篇序文。卷末除译者《后记》外，附录了：《古兰经引得及其注释》85页，《列圣
世序表》1页，《重要人名地名对照表》1页，《阿拉伯语读音简介》13页，《参考书目》4页（书目分
列三类共36种），以及《阿语发音参考书目》1页（共列11种）。正文部分共计722页，按卷次、章序
、分节编排，阿、汉文对照庄重严肃、清晰醒目，印刷、装帧在国内出版得同类译本中是很考究的。
这是汉文通译本中第九位译者奉献的第十一种版本。
仝译本特色显著，别具风格。与诸译本比较，除译文本身相互的共同点、类似点反映出译家对经文的
共识与体会外，还展示了不少精心独到的功力和结晶。
(一)看篇引言，内容提要，考虑周密，对阅读经文有良好的辅助作用。
例如每章标题（章名）下均设详细不等的说明或提要文字，大体上包括“释名”和“释义”两部分。
释名，主要介绍章名之由来，颁降时间和地点；释义，涉及内容更广泛，诸如概括全章主旨、重要性
、社会影响，剖视有关人物或事件的历史背景，综述经学注疏家对某些问题的见解等等。如篇幅较短
的第一章《开宗明义（法谛哈）》，引言式的提要文字，多于正文数倍，对章名及其内涵的介绍，简
明易懂；对全章所含七节，逐句阐释，深得要领。
又如对一些洋洋洒洒的长章，于开篇提要之外，译者还根据《古兰经》某些版本划分成若干“鲁枯尔
”的方式进行分段，并分别用汉文拟定小标题，题后附以段落提要。如最长的第二章《黄牛（巴格拉
）》，共286节，长度横跨三卷，约占全经的1/13。此章被划分为内容自成中心的40个“鲁枯尔”，译
者均冠以小标题及简要说明。
（二）译述经文，语言朴实，畅达明快，琅琅上口，遣词造句亦忠实于原文。
试以所熟知的第93章《清晨时光（睹哈）》为例：
凭清晨时光，
和宁静的昨晚作证，
你的主没有舍弃你，他也没有厌恶你。
你的未来一定比先前更好。
你的主一定会赏赐你，你将因此而满足（喜悦）。
他（主）不曾发觉你是孤儿尚保护你吗？
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《古兰经》

他（主）不曾见到你迷惘彷徨而引导你吗？
他（主）不曾发现你生计匮乏而使你富足吗？
所以你不要苛待孤儿，
也不要斥逐求乞者，
而要宣扬你的主的恩典！
译文准确、简洁、措辞优美而并不咬文嚼字、矫揉造作。其中第4节，译自阿文者如王静斋、马坚等
，多从宗教角度理解为“后世于你确比今世更好”，仝译则从现实生活角度领会，译为“你的后来一
定比先前更好”，但也无可挑剔非议，且与原文精神并不违背。因为此节中的“阿赫莱”，既可专指
“后世”，亦可泛指“后来”，两种含义兼而有之；而另一个对应词“乌俩”，通常多指“先前”、
“开初”，如与上文“阿赫莱”呼应，亦可引申为“今世”，但在《古兰经》中表示“今世”的词汇
，多用“杜尼雅”。仝译章在“释义”中指出：“穆圣的晚年，尤其是最后十年，确实是人类历史上
最奇妙的成功纪录。穆圣逝世以后的声誉，和他在后世的地位，是愈来愈高”，可见译者对此节经文
道的领会，实际上已将宗教角度和现实角度的解析融会贯通，两相融合，稳妥而贴切。
（三）解说简明，注释扼要，突出译文为主体，释文聊起辅助作用，详略得体，绝不喧宾夺主。
（四）附录中的《古兰经引得及其注释》，是全译本中最精彩、最独到，也是其他译本所缺乏的最显
著特色。
这份资料，不仅弥补了正文中尾注过少、释文简略的不足，而且，为广大读者提供了条分缕析、一目
了然、查阅方便得良好条件。其篇幅为85页，每页分左、右两栏，共98行，总量达8300行，约19万字
。这是积多年研究结晶，在参阅大量各语种资料、工具书得基础上呕心沥血之杰作。《译者的话》中
指出：
由于《古兰经》是因时因事陆续下降的天启，不是一本分门别类得专著，因此，有时同一论题散见各
章，论述的详简、深浅也往往各异，就如《论语》中论仁、论政等一样，不能单凭一章一节的论述，
而要纵观全文，才能了解领略其含意。而为了理解一个专题翻遍全书，不是人人都能做到的事。所以
译者才不惮其繁地编辑了一份比较详细的索引，旨在方便有心探讨经文真意得读者⋯⋯
此举真是功德无量，独具匠心，能设身处地为阅读者着想，付出辛勤汗水，显然已收到预期的效果。
《引得》资料除经文中的内容应有尽有外，惹人瞩目的另一特色是：精心开辟“中华民族传统美德见
于《古兰经》者专栏，列成一览无遗之对照表格附于十五划“德行”词目之下，其项目包括：忠、孝
、仁、爱、信、义、和、平、温、谦、廉、俭、智、勇、耻、恕、慈、友、贞洁、慎独、佳言、善行
、诚挚、容忍等24项，每项均注明应参考的《古兰经》章节序数，以表明伊斯兰文化与古老华夏传统
文化有其共同点，表明人类文明、伦理道德之相互沟通。紧接着，译者又增辟“伊斯兰的基本美德”
条目，突出罗列伊斯兰教自身的特色，从比较中反映了华夏与西域文化之异同，共同性、独特性，一
清二楚。可见译者于完成译经重任外，倾心竭力地奉献了创造性的成果，使《古兰经》的译释进程登
上了新台阶。
如果说多少还有些美中不足的话，就是如此丰富、细密的《引得》资料，版面较挤较密，字体也太小
，看起来眼花缭乱，也有点费时费力。主要是开头缺乏一个总目，编排时如果能充分利用每一页的书
眉，标明这一页所收的是多少笔画的词目，而且把词目首字逐页列出，像《辞源》、《辞海》的编排
那样，就会省事得多。
（五）对某些专用术语和特定称谓，译者采用中国穆斯林惯用的、近于约定俗成的措词，博得乡亲们
的欢迎。
例如将“麦俩以凯”译为“天仙”（有人译为“天神”或“天使”）；将“阿赫莱”译为“后世”（
有人译为“末日”）；将“乃宾”译为“圣人”其复数词“安比雅”则译为“列圣”（有人译为（“
先知”、“众先知”）；将“哲汗乃目”译为“地狱”或“火狱”等等，均考虑和照顾到乡亲们源于
经堂语的称谓习惯。
对于此类译名，译文中偶或亦有几种译法交替使用的现象，并在《引得与注释》中附加说明。有些称
谓带有修饰成分，译文中均有意识地区分开，如“占乃”泛称“天堂、天国、天园、或乐园“，而缀
以修饰词汇时，译文亦相应变化、调整。措词力求忠实原文，吻合愿意，推敲得认真细密，亦能反映
译者治学态度之严谨。
尤为可贵的是译者作为海外华裔，致力于《古兰经》的钻研于译述，为提供国内穆斯林群众阅读之便
，宁愿放弃国外更优越的印刷设备与条件，而将新译本寄到南京自费出版，有相当数量是免费赠送，
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《古兰经》

其发行部分的收入，全部捐助江苏省伊斯兰教协会作为发展教务专用得基金。此项义举，体现了译者
尊教爱国心意之赤诚，可敬可嘉！
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《古兰经》

作者简介

仝道章（1920－1995年），原籍安徽和县，回族。其先君仝青山，毕生为主道行善，曾创建安徽省当
涂县清真寺。其岳父马天英哈吉，系海内外知名的穆斯林学者，著述颇丰，晚年在马来西亚主办中、
英文刊物《伊斯兰之光》，影响深远。仝道章早年毕业于上海复旦大学，中、英文造诣极深。受家庭
与社会环境熏陶，热衷于弘扬伊斯兰文化。70年代初，在新加坡任《南洋商报》总编辑，因发生报业
风波，与该报主编及总经理一起被捕入狱。狱中度过“漫长孤独的岁月”，“难免心绪烦恼、愤恨与
失望，但也令他有深思、反省与追求真理的良好机会”，便开始诵读《古兰经》，以此作为慰籍。于
是，从“心胸开阔，灵智明朗”，到“化悲愤为毅力”，决心翻译《古兰经》，这是他把兴趣和精力
，转向译经的缘起。

Page 5



《古兰经》

章节试读

1、《古兰经》的笔记-《古兰经》：10.61~10.80

        10-61.无论你处理什么事物，无论你诵读《古兰经》哪一章经文，无论你们做什么工作，当你们著
手的时候，我总是见证你们的。天地间微尘重的事物，都不能逃避真主的鉴察，无论比微尘小还是比
微尘大，都记载在一本明显的天经中。
10-62.真的，真主的朋友们，将来没有恐惧，也不忧愁。
10-63.他们就是信道而敬畏的人。
10-64.在今世和后世，他们都将得到佳音。真主的诺言是毫厘不爽的。那确是伟大的成功。
10-65.你不要让他们的胡言乱语而使你忧愁；一切权势归真主，他确是全聪的，全知的。
10-66.真的，天地间的一切，确是真主的，舍真主而祈祷许多配主的人，究竟凭什么呢？他们只凭臆
测，他们尽说谎话。
10-67.他为你们创造了黑夜，以便你们在夜间安息；又创造白昼，以便你们在白天能看见东西。对于
能听忠言的民众，此中确有许多迹象。
10-68.他们说：“真主以人为子。”光荣归于真主！他是无求的。天地万物都是他的。你们对此事并
无明证，难道你们可以假借真主的名义而妄说出自己所不知道的事情吗？
10-69.你说：“假借真主的名义而造谣的人是不会成功的。”
10-70.这只是今世的享受，然后他们只归于我，然后我将因他们不信道而使他们尝试严厉的刑罚。
10-71.你当对他们宣读努哈的故事，当时他对他的宗族说：“我的宗族啊！如果我居住在你们中间，
以真主的迹象教训你们，这使你们感到难堪，那末，我只信托真主，你们应当和你们的配主在一起决
定你们的事情，不要让你们的事情成为暖昧的。你们对我做出判决吧，不要宽限我。
10-72.如果你们违背我的教诲，那末，我未曾向你们索取任何报酬；我的报酬只归真主负担。我曾奉
命做－个顺服的人。”
10-73.但他们称他为说谎者，故我拯救了他和与他同船的人，并使他们为代治者，而淹死了否认我的
迹象的人。你看看曾被警告者的结局是怎样的！
10-74.在他之后，我曾派遣许多使者，去教化他们自己的宗族。他们曾用许多明证昭示他们，但他们
不会相信自己以前所否认的东西。我这样封闭过分者的心。
10-75.在他们之后，我曾派遣穆萨和哈伦带著我的许多迹象，去教化法老和他的显贵，但他们自大，
他们是犯罪的民众。
10-76.当从我这儿发出的真理降临他们的时候，他们说：“这确是明显的魔术。”
10-77.穆萨说：“难道你们这样评论已降临你们的真理吗？这难道是魔术吗？术士是不会成功的。”
10-78.他们说：“你到我们这里来，想使我们抛奔我们的祖先的宗教，而让你们俩称尊于国中吗？我
们绝不会归信你们的。”
10-79.法老说：“你们把一切高明的术士都召来见我吧！”
10-80.当术士们来到的时候，穆萨对他们说：“你们要抛出什么就快抛出来吧！”

2、《古兰经》的笔记-《古兰经》：11.11~11.20

        11-11.但坚忍而且行善的人们，将蒙饶恕，并受重大的报酬。
11-12.你或许不肯传达你所受的部分启示，而且因之而烦闷，因为恐怕他们说：“为什么，或有一个
天神与他一道来临呢？”你只是一个警告者，真主是监护万物的。
11-13.难道他们说他捏造经典吗？你说：“你们试拟作十章吧。你们应当舍真主而祈祷你们所能祈祷
的，倘若你们是诚实的人。”
11-14.倘若他们不答应你们，那末，你们当知道这本经是依真主的知觉而降示的，并应当知道，除他
外，绝无应受崇拜的。你们是顺服的人吗？
11-15.凡欲享受今世生活及其装饰的人，在今世我要使他们享受自己行为的完全的报酬；在今世，他
们不受亏待。
11-16.这等人在后世只得享受火狱的报酬，他们的事业将失效，他们的善行是徒然的。
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11-17.难道这等人还不如别的人吗？他们依据从他们的主降示的明证，而且他们的主所派遣的见证已
继那明证而来临，在那明证之前还有穆萨的经典，那是真主所降赐的指南和慈恩。这等人是坚信那明
证的。各党派中谁不信那明证，火狱将是谁的约定的地方。所以你们不要怀疑它，它确是你的主所降
示的真理，但人们大半不信。
11-18.假借真主的名义而造谣的人，谁比他们还不义呢？这等人将受他们的主的检阅，而见证者们将
来要说：“这些人是假借他们的主的名义造谣的。”真的，真主的诅咒是要加于不义的人们的。
11-19.他们阻碍真主的大道，并暗示它是邪道，而且不信后世。
11-20.这等人在大地上绝不能逃避天谴。除真主外，他们绝无保护者。他们将受到加倍的惩罚。他们
未能听从，也未观察。

3、《古兰经》的笔记-《古兰经》：10.86~10.95

        10-86.求你以你的慈恩而使我们脱离不信道的民众。”
10-87.我曾启示穆萨和他哥哥说：“你们俩当为自己的宗族而在埃及建造些房屋，你们应当以自己的
房屋为礼拜的地方，你们应当谨守拜功，你应当向信士们报喜。”
10-88.穆萨说：“我们的主啊！你把各种装饰品和今世生活的各种财产给予法老和他的贵族们——我
们的主啊！——以致他们使民众背离你的大道。我们的主啊！求你毁掉他们的财产，求你封闭他们的
心。但愿他们不信道，直到看见痛苦的刑罚。”
10-89.主说：“你们俩的祈祷确已被应承了，故你们俩应当继续传道，你们俩不要遵循无知者的道路
。”
10-90.我曾使以色列人渡海，于是法老和他的军队残暴地追赶他们，直到他将被淹死的时候，他才说
：“我确信，除以色列人所归信者外，绝无应受崇拜的；同时，我是一个顺服者。”
10-91.现在（你才归信）吗？以前你确已违抗命令，而且是一个破坏的人。
10-92.但今日我拯救你的遗体，以便你做后来者的鉴戒。多数的人，对于我的鉴戒，确是忽视的。
10-93.我确已使以色列人居住在一个安定的地方，并以佳美的食物供给他们。他们的意见没有分歧，
直到那种知识降临他们。复活日，你的主必将判决他们所争论的是非。
10-94.假若你怀疑我所降示你的经典，你就问问那些常常诵读在你之前所降示的天经的人们。从你的
主发出的u理，确已降临你，故你切莫居于怀疑者的行列，
10-95.切莫居于否认真主的迹象者的行列，以致你入于亏折者之中。

4、《古兰经》的笔记-《古兰经》：11.66~11.95

        11-66.当我的命令降临的时候，我因为从我发出的慈恩而使撒立哈和同他一起信道的人脱离当日的
耻辱，你的主确是至强的，确是有权的。
11-67.呐喊袭击了不义的人们，顷刻之间，他们都僵仆在自己的家里，
11-68.彷佛他们没有在里面住过一样。真的，赛莫德人确已否认他们的主。真的，愿赛莫德人遭受毁
灭。
11-69.我的众使者确已带著喜讯降临易卜拉欣，他们说：“祝你平安！”他说：“祝你们平安。”他
很快就拿来一只烤犊来。
11-70.当他看见他们不伸手去取犊肉的时候，他认为他们是奇怪的，他对他们觉得有点害怕。他们说
：“你不要害怕，我们确是被派到鲁特的宗族去的。”
11-71.他的妻子站在一旁笑了。我就以易司哈格和在易司哈格之后的叶尔弧白向她报喜。
11-72.她说：“咄咄怪事，我这个老太婆还会生孩子吗？这是我龙钟的丈夫。这确是一件奇事！”
11-73.他们说：“难道你对真主的命令感到惊讶吗？愿真主的怜悯和幸福降临你们全家，他确是可赞
的，确是光荣的。”
11-74.当畏惧离开易卜拉欣，而喜讯降临他的时候，他为鲁特的宗族而与我的众使者争论。
11-75.易卜拉欣确是宽仁的，确是慈悲的，确是悔悟的。
11-76.“易卜拉欣啊！你避开这争论吧！你的主的命令确已来临了，不可抵御的惩罚必定降临他们。
”
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11-77.当我的众使者来到鲁特家的时候，他为使者们陷入难境，他无力保护他们，他说：“这是一个
艰难的日子。”
11-78.他的宗族仓猝地到他的家里来，他们向来是作恶的。他说：“我的宗族啊！这些是我的女儿，
她们对于你们是更纯洁的。你们应当敬畏真主，你们对于我的客人们不要使我丢脸。难道你们当中没
有一个精神健全的人吗？”
11-79.他们说：“你确已知道我们对于你的女儿们没有任何权利。你确实知道我们的欲望。”
11-80.他说：“但愿我有能力抵抗你们，或退避到一个坚强的支柱。”
11-81.他们说：“鲁特啊！我们确是你的主的使者，他们绝不能伤及你。你应当带著你的家属在五更
出行——你们中的任何人都不要回头看——但你的妻子除外，她将与他们同遭毁灭。他们约定的时间
是早晨，难道早晨不是临近的吗？”
11-82.当我的命令降临的时候，我使那个市镇天翻地覆，我使预定的连续的陶石像雨点般地降落在他
们身上。
11-83.那些陶石是在你的主那里打上标记的，它并非远离不义者的。
11-84.我确已派遣麦德彦人的弟兄舒阿卜去教化他们，他说：“我的宗族啊！你们应当崇拜真主，除
他外，绝无应受你们崇拜的。你们不要用小斗和小秤，我的确认为你们是昌盛的，我的确怕你们遭受
围困日的惩罚。
11-85.我的宗族啊！你们应当使用充足的斗和公平的秤，你们不要克扣他人应得的财物，不要在地方
上为非作歹。
11-86.残存在真主那里的给养，对于你们是更好的，如果你们是信士。我绝不是你们的监护者。”
11-87.他们说：“舒阿卜啊！难道你的祈祷命令你让我们放弃我们祖先所崇拜的（偶像）并命令你教
我们不要自由地支配我们的财产吗？你确是宽仁的，确是精神健全的！”
11-88.他说：“我的宗族啊！你们告诉我吧，如果我是依据从我的主降示的明证的，而他曾将他的佳
美的给养赏赐了我，（难道我肯违背他的命令吗？）我不愿和你们背道而驰，我禁止你们犯罪，我就
不犯罪，我只愿尽我所能从事改革，我的成功全凭真主的援助，我只信赖他，我只归依他。
11-89.我的宗族啊！你们绝不要因为反对我而使你们遭受努哈的宗族，或呼德的宗族，或撒立哈的宗
族所遭受的惩罚。鲁特的宗族（灭亡的时代）离你们是不远的。
11-90.你们应当向你们的主求饶，然后，向他悔过，我的主确是至慈的，确是至爱的。”
11-91.他们说：“舒阿卜啊！你所说的话有很多是我们所不理解的。我们的确认为你是我们中的一个
弱者，假若不为你的家族，我们誓必辱骂你，你对于我们并非尊贵的。”
11-92.他说：“我的宗族啊！难道我的家族对于你们骐u主还尊贵吗？你们把真主当作你们背后的弃物
，我的主确是彻知你们的行为的。
11-93.我的宗族啊，你们按自己的能力而工作吧，我确是工作的！你们将知道凌辱的惩罚降临谁，而
且知道谁是说谎的人。你们期待著吧！我将同你们一起期待的。”
11-94.当我的命令降临的时候，我因从我发出的慈恩而拯救了舒阿卜和同他在一起信道的人。呐喊声
袭击了不义的人们，顷刻之间，他们都伏仆在自己的家里。
11-95.彷佛他们没有在里面住过一样。真的，愿麦德彦人遭受毁灭，犹如赛莫德人遭受毁灭一样！
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